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Majdnem félszáz rózsafa növekszik

Várgesztes településen energiahaté-
konyságot elősegítő beruházás  
valósult meg a Faluház épületében

Első alkalommal 2016-ban ültettek 
szülők, nagyszülők rózsafákat Vár-
gesztesen a polgármesteri hivatal 
udvarán az újszülöttek köszöntésé-
re. A gondolat a Várgesztesért Köz-
alapítvány elnökétől, Kluber Já-
nostól származik. Ő nem titkoltan 
azzal a céllal hívta életre a kezde-
ményezést, hogy a terület idővel 
rózsaligetté, esketési helyszínné 
váljon, s egyáltalán nem utolsó sor-
ban azért, hogy a gyermekek, csa-
ládok várgesztesi kötődését erősít-
se. Legutóbb két éve ültettek, akkor 
16 rózsafa eresztett gyökeret, idén, 
november 18-án pedig nyolc, így a 
ligetben már 45 rózsafa szépül, cse-
peredik.

A családokat, anyukákat, apukákat, 
gyerkőcöket Rising Károlyné polgármes-
ter is köszöntötte, a rózsafák gondozása 
kapcsán pedig – a tapasztalatok alapján 
– így hangzott a megnyugtatás: a met-
szés szokott gondot okozni, ilyenkor a 
szülők tapasztalatot cserélnek, s ha már 
végképp „baj” van, akkor érkezik a Já-
nos édesanyja és megmetszi őket.  

A gondolatot Kluber János így folytat-
ta: nem kell félni a metszéstől, bátran 
kell vágni, s ha valaki nagyon bizonyta-
lan, nézzen meg egy már évek óta nevel-
kedő fát, azt hogyan metszette meg a 
gazdája. Az elnök végül azt kérte min-
denkitől, hogy az ültetést követően 
rendszeresen locsolják a csemetéket, hi-
szen épp azért kerülnek a rózsafák év-
ről-évre egyre későbbi időpontban a 
földbe, mert az száraz, s bár ezúttal ide-
álisnak bizonyult a talaj, biztos, hogy 
elkél a víz utánpótlás. 

A lelkes gyerekek, apukák ezúttal te-
hát nyolc csemetét ültettek el, a rózsafák-
kal köszöntött újszülöttek és testvéreik: 
Kancler Baltazár, Kiss Botond, Sumbzky 
Fanni, Tóth Andor Csanád, Tóth Laura 
Zselyke, Valakovics Norton, Valakovics Zev, 
Vilmányi Zétény.

A Német Nemzetiségi Önkormányzat Várgesztes a „Nemzeti-
ségi célú, energiahatékonyságot elősegítő beruházási, felújítási és 
karbantartási tevékenységek 2023. évi költségvetési támogatása” 
(NBER-KP-1-2023) c. pályázatnak köszönhetően 2,5 millió 
forint vissza nem térítendő támogatásban részesült. Ezt a tá-
mogatást Várgesztes Község Önkormányzata saját költség-
vetéséből további 1.179.322 forinttal egészítette ki. Ennek 
köszönhetően megvalósulhatott a Faluház energetikai kor-
szerűsítésének első lépcsőfoka.  A beruházás műszaki átadá-
sa 2023. november 7-én lezárult.

A Faluház ad otthont többek között a várgesztesi Német 
Nemzetiségi Önkormányzatnak, továbbá a sváb hagyomá-
nyokat őrző rendezvényeknek és programoknak. Az önkor-
mányzatnak korábban jelentős kiadási tételt jelentett a Falu-
ház energiaköltsége. Az eddigi elavult, nagyfogyasztású 
gázkazánt most sikerült lecserélni egy energiahatékonyabb-
ra.  Az új gázkazánnal mérséklődnek a település kiadásai a 
téli hónapokban. 

Az idén decemberben megrendezésre kerülő megyei 
Christkindl találkozó és annak próbái, a pályázatnak kö-
szönhetően, már fűtött helységekben valósul meg. Így a szí-
nes találkozón nem csak a hagyományőrző gyermekek Bet-
lehemes előadása melengeti majd meg a szíveket, hanem az 
új gázkazán is. 

Várgesztes Község Önkormányzata

2824 Várgesztes, Arany J. u. 47. 
Tel: +36-34-777-701; +36-34-777-702, 

e-mail: hivatal@vargesztes.hu;  
KRID: VGONKORM, 152015709
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Márton-nap 
Zsúfolásig megtelt a Faluház kisterme november 10-én 
délután, ahol a hagyományos Márton-napi megemléke-
zést tartották Várgesztesen. Hunics Ildikó, a Német 
Nemzetiségi Óvoda vezetője köszöntötte a megjelente-
ket, majd kezdetét vette az óvodások műsora. 

A gyermekek német és magyar nyelvű színdarabbal, tánccal 
és dallal kedveskedtek a vendégeknek, majd átadták a színpa-
dot a nagyoknak. A helyi Német Nemzetiségi Általános Is-
kola növendékei énekkel köszöntötték a megjelenteket, majd 
képekkel illusztrálva német nyelven elmesélték Márton-nap történetét. Ezt követően megszelték a Márton-napi kalácsot, 
melyet a Német Nemzetiségi Önkormányzat ajánlott fel a jeles alkalomra. A zord időjárás sem tudta megtréfálni a szervező-
ket, az eső ellenére ugyanis zárásként megtartották a lámpás felvonulást a Faluház tornatermében, ahol a gyermekek csa-
ládjaikkal együtt vonultak fel. A vidám séta közben énekeltek, és büszkén mutatták be saját készítésű lámpásaikat.

Szépkorúak köszöntése
Ünnepi ruhába öltözött november 
25-én a falu apraja-nagyja Vár-
gesztesen, hiszen a szépkorúak kö-
szöntésére érkeztek a Falulázba az 
Omik és Opik, a szülők kíséretében 
az óvodás és iskolás gyermekek, a 
Dalárda tagjai és a szervezők.

A falu legidősebb tagjai a lakosság egy-
ötödét adják, akik közül a többség elfo-
gadta az önkormányzat meghívását. 
Nagyon régen tarthattak ünnepi, műso-
ros, beszélgetős rendezvényt. Két évig a 
COVID akadályozta a személyes talál-
kozót, tavaly pedig komoly anyagi gon-
dok, a havi 3 milliós gázszámla miatt 
nem tudtuk felmelegíteni a Faluházat. 
Akkor köszöntő levelet és anyagi támo-
gatást kaptak a szépkorúak – mondta el 
köszöntőjében Rising Károlyné. 

A polgármester gondolatai között el-
hangzott, hogy nem titkolja: jó hatással 
vannak rá a szépkorúak nagy életta-
pasztalatuk, higgadtságuk okán. Azt is 
boncolgatta, hogy a jelenlévő 65-93 év 
közötti várgesztesiek mit éltek meg, mit 
éltek át eddigi életükben. Mély nyomo-
kat a II. világháború hagyott, mert a 
jelenlegi lakók 24 százaléka átélte a há-
borút, sajnos sokan rokon, rokonok el-
veszítésével. A svábságuk miatti elhur-
colás kényszermunkára minden helyi 
családot érintett, hiszen a 15-60 év kö-
zötti fiúkat, férfiakat elvitték a házak-
ból. Az idősek mai egészségi állapotát 
sajnos jelentősen befolyásolta a valami-
kori kemény fizikai munka, a háztáji 
tevékenység, de bármennyire is megvi-
selte őket, tavasszal a derékfájósok is 
megkezdik a kertjük művelését, télen 
pedig a szépkorúak az elsők, akik a jár-
dán elsöprik a havat – fogalmazott a 
polgármester. Az időskorhoz kapcsolódó 
jelzőként említette a bölcsességet, a he-
veskedés mentességet és az állandóságot: 
a várgesztesi szépkorúak ideszülettek, 
kötődnek a helyhez, az eseményekhez, a 
svábságukhoz. Példaértékű az egymás-
ra figyelésük, a családi összetartozás. 

Ahol mégis elkél egy kis segítség, ott 
megjelenik az önkormányzat és az 
egyik segítő keze, a falugondnok Salánki 
Istvánné, Magdi. 

A polgármester köszönetét fejezte ki az 
idősek számára, akik mindig őszintén el-
mondták, elmondják a véleményüket, 
észrevételeiket, amelyek rendre így kez-
dődnek: „régen mi így csináltuk...” Az 
olykor hosszantartó, őszinte beszélgeté-
sek során ilyenkor vázolom a mai lehető-
ségeket, a megváltozott körülményeket, 
és köszönettel fogadom a tanácsaikat, 
hiszen az ő támogatásuk számomra na-
gyon fontos napjainkban, amikor meg-
csappant forrásokból kell ellátni a kötele-
ző önkormányzati feladatokat, s emiatt 
– például – a faluban megszokott esemé-
nyek maradnak el, vagy támogatói segít-
ségre szorul a megszervezésük – hang-
zott el a településvezetőtől, aki az 
eseményen jelenlévő Czunyiné dr. Bertalan 
Judit kormánybiztos, országgyűlési kép-
viselő számára is köszönetet mondott a 
jogos igények alapján benyújtott pályá-
zatokkal elnyert különböző támogatási 
forrásokért. 

Rising Károlyné az advent idején szer-
vezett események közül a Keltike ház 
december 17-ei, 14.00 órakor kezdődő 
átadását emelte ki, amikor Hertay Mária 
Munkácsy díjas grafikus első magyar-
országi állandó kiállítása is megnyílik, 

érte hálaadó szentmisét is mondatnak.
Bízzunk egymásban, őrizzük meg 

optimizmusunkat, becsüljük meg érté-
keinket! – zárta gondolatait, jó egészsé-
get kívánva az ünnepelteknek, jobbulást 
azoknak, akik nem lehettek jelen, és 
megköszönve az egészen aprók és „na-
gyok”, azaz a Dalárda műsorát. 

Pillmann József, a Német Nemzetiségi 
önkormányzat elnöke német és magyar 
nyelven köszöntött mindenkit, ő a ha-
gyományok őrzését emelte ki, és versé-
vel is az élettapasztalatot méltatta, majd 
Czunyiné dr. Bertalan Judit képviselő 
gondolatainak középpontjában a falu 
fejlődése, az emberek önzetlen segítsége 
szerepelt. 

Örömmel jövök Gesztesre, mert érzem 
az összetartás erejét: szerintem Várgesz-
tesnek lelke van – fogalmazott, és a gon-
doskodás egy intézményes formáját is 
ismertette. A 65 év felettiek igényelhet-
nek „gondosórát” az interneten, amit in-
gyen kaphatnak és házhoz szállítják. Aki 
segítségre szorul az igénylésnél, hívhatja 
Eckné Valit a 06 20 261 4480 telefonszá-
mon, aki pedig barátsággal használja a 
net-et, a www.gondosora.hu oldalon 
mindent megtudhat.

A szépkorúakat köszöntő gyermekek 
táncai, német és magyar nyelvű énekei, 
versei előtt ismerkedhettek meg a vendé-
gek Hunics Ildikó vezető óvónővel 
Felsőgalláról és Kirschner Viola tanárnő-
vel Kecskédről, a produkciók sorát a Né-
met Kultúregyesület Dalköre zárta vi-
dám dalokkal teremtve még vidámabb 
hangulatot az ízletes vacsorához. 

A finom falatokat az asztaloknál 
hosszú beszélgetések, tréfálkozások kö-
vették, s bár a teremben Dr. Hidas János 
háziorvos adomáit, vicceit nem minden-
ki hallhatta, a harsány nevetést igen…

Ránk sötétedett, mennünk kell! Kö-
szönjük a szép napot! – köszöntek el az 
ünnepeltek a szervezőktől, akik ezúttal 
is bizonyságot adtak arról, hogy Vár-
gesztesen tisztelik, szeretik, megbecsülik 
az időseket.


